m%501 NN 1o

Vol. 4 No. 40 OWn AP nEnD naw

TIND /N

Two eatly versions of the 17292 of DY 2 differ in a significant way:
P 13°5Y DAY TOM 13721 2w DIPY Dw—19DN PTIEIY 17T 99BN 97D 1IN BBy 31 77D
DM 07N 10P5N T 5 NN TID 7IND 90 P10 TIND TAND 125 193K 135737, SN B
TAAR TN LAY 522 DA SR TRy NR 725 PIPI 2w .0BAT AT TOMm AN
D52 SN Y NN 1300

TID NI TAND 1393 133721 DA TOM 11 I10Y 19721 121 Db QW -G YIYD 37 TR
PN 7725 1P 231 DA AT TOM N2AN DM N PPN 11135 NN TID MINBD D
TARR N2 .05 T AN Db N3 HNAee Ty S obwa o ow ny H33 Hxne oy
D52 SN MY NN T1ann

The ©”7217 follows the I3 F1PTYD 37 Q. The "B ML follows [INI RILY 29 77D:
DN 51 13°5Y DAY DM (M 11972 1AW 9w D -9 MaN2 Mo MYHN 1TD 07amA
2137 FIAFR BB TN 000N =0 125 AN I MINS! 13910 13572y Ty

HxAE 53 By 135Y DAY TOM M 11972) M2 DB DW—NR TN 77T B %D BN IMIn
DM NN 291 N0 PR 1115 AN 701D TIND 02 01D TN TAND 13051 13038 1313 Y
Ay 9921 np 532109 5329w 7Y AN 725 T3 21005 DM 2R 1992 TP
5w MW 1Y T30 R T5wa

Those who recite '3 TN can trace the use of the word to early sources:
MIND TN NI 00D IND TP 100, TON 13D T INI-TING (N2) 717 NI NPDYD 137123 19D
(3-8 D MPYW?) DMNMND DDA 1IN FIDDY TN 3T 0D A3 TN N2 03 MIN B NI 13w
N7T (13770 205m0) 129 N0 /I BN MINY (12 1D 2Y91N) 1190 12NN 13D TN 133730 13m0 DPON
(3277 35119) N TN MR 730D AR TN VNG TN

FY3TND 77503 TAYw 117D PRI e nT Ja-NY 110 NwN-13 A TN e v
DN NN NP 230D AP DN S7aRM BN AR 1 DN NN SR minpn msm
75 MM NI T PR N AR 10aa 2325 1110335 ek 1mh M N anD ,nt i
D25 s D132 DR MIRA N (71,0 M) MR 03D NN SN 033 INTY N 0o

AN 0D BRI MY K01 80 8 ek Tiabn 29057 1MINY 223D MIND 1NN 13 Sy mby

NI T DY N T Db S oS ooy 1 A%n S onp s (v 75 ©13T)
7abn 52 NON 7253 s N9, TR 2912T) 31 1Y 07D N MDA I 2 NG 12 e
M55 BRPS N EPM2 KON NP 8D 1Y, 0 NI TP INEBEN TN PO 2R T 0o

(12,713 /N DRIBW) QYA R INE NN WO AN N Dnby

On what basis did 9”11 decide to use the word: MINR2?
ST 39T 12 IMINTT (N”D 3 MD92]) '7"7'\ RN =1 I P1DD ' PWD D939 ’DJNP"\
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N 11MDM2 1210 DR PEWD 12300 12 DPIDN B .12 T 130 1230 000 15N

Y515 11725 [2203 DR KD 19N 0 13 927 PRY s D D3 oan mpawn 03, oea
55 5512925 12121 DN ,MINST AN MIDYHEM ORI NDID A% 25 MDYhpm DBy

YD ,BPBI WD [OW] M7 2T QIR DN MDD NI DY S 1313 1o snnn Mo
MR, 27 NTED NPT A S NTR3 PO, WA DB 1207 NIND PR DR 131
YD MR WY 1N M3 INA DB NI AR 3B NTB3 N 15733 71307 NIND 9D 13
YATTD 133 M3 11D TINI AN 03 7 DY 137 NN TPID MIND 0D Y NI DVINT
S3D N R N moma

The TN /TND dispute is reflected in explanations of the words within 2°3773 N272:
NDDINM MBS — TP QYBI LYY B1M NODIN — I3 T3 PIOD 1 PID 13722 NP 1aN
L0010 35w) 9 T 21D 7IND OB — THN PID A AN I PI0D DI T NN D 8o
TPBRE MIRDAL XN TR D3P — DYBM 13D N WRTAY YR 0 wpan TN 2 oy
DNN Y137 0RO, NP T 100 — T3 NPT 10° 03 .M NI AN Y2 IMN8 AP oNy T
DYBYN 7D — TPON PID T REY 13 PDI0D 130 AN (77,17 'N13) DOTTON 137 N (NS B APN)
D@ PPN PINZNI 1PID T MDY D 502 00 S AwTD TND ,DYDM . (11 N PPE) DN Y
12NN KDY YT T KD 1N 8D (20,1 21R) PR T3 v NS apnd - Db 10

71321 ©D213 NBKID 1T 2721 MY D33 NIM2 [7D] APMD APDNT D D
TN (12,3 95W) T3 230 W 72002 MY M 0D NN NI 12,37 R 103 T
A Y KDY DI RO 3,700 N W DM NN NI 13,2703 700 e NS i

/NP DO99TIN) TNIDY NS LN T TR AN MM P 501 e 11,708 0 T 15N
2°9°710) 77977 522 TS 75 MRt 1RSI 13 NN NI 1Y, 07TRN DM D TN (M)
NI 197,77200W0 1777 /1032 00N 193D T INT LD TN Y8032 POR PID T ANY L L LONY NY
NN 71 5=R (2,10 B99°MN) [90 120K 115720 13310, UR /D IY) TN NI D IN 1D N
1023 5w 75 OW PHN PID DYD IAY T BN VID TN L (13 D DY) b
D5 75 DWN .0,/ ) 1R R DR s 1295 N N 1Y, na nnabn n
NPT NN RIT IO, 7N TRD 17 aa @B TS DN 7021 7DD VNI 11T /el
JUWI VI 8030 D19 LCNY /DD DY) DIPWa MY NN 7130 110 b

Is the comparison made by the WINPT between the words: 1210/2/1212 and /7N
TN a valid comparison? The words: 12W1/12M02 differ only in that each is preceded

by a different preposition. The words: TMN/TN have different and distinct meanings; i.e.:
NN N D’P'?N NN ()-N PR YRR
PRSP A99M 192 217 02 D725 Do YN ARG T PO ANN(TY) -8 PN MINI3
D 25 M
Is the proper description for the F7N: TN or MNP Is the MMM to be considered as a
light or as a luminary? At present the only M1 that includes the word: TIND is 1127 [DI.
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TRANSLATION OF SOURCES

ANY (R2) 777 N NPD'D 72722 "DD-Ya’Air Hashem Panav Eilicha, Hashem should give

you a face that illuminates. Rabbi Nasan says: this word represents the illumination of the
Schechina as it is written: Arise, shine, for your light has come, etc. For, behold, the darkness
shall cover the earth, and thick darkness the people (Yeshayahu 60, 1-2); G-d be gracious to us,
and bless us; and let his face shine upon us, Selah (Tehillim 67, 2). G-d is the Lord, who has
shown us light (Tehillim 118, 27). Another explanation: The word Ya’Air represents the
llumination of Torah as it is written: Because the commandments are like candles and the

Torah is light.

NI 119 N2 H—2 DD M0 e Dﬂps’—To this Moshe the Tzaddik was similar.

Because Moshe Rabbeinu stood and prayed for the Jewish people on 45 occasions and saved
the Jewish people from death, G-d said to him: Since you stood before me and saved the
Jewish people from death, the crown of Torah that stands atop the Jewish people, their
children and their grandchildren because they followed the commandments of the Torah, is to
be considered as resting on you forever as it is written: the Jewish people saw the face of
Moshe. Perhaps you think that once Moshe Rabbeinu entered his eternal resting place that his
face was no longer illuminated and that he no longer wore the crown of Torah? Therefore the
Torah says: And never did there arise a prophet among the Jews as great as Moshe Rabbeinu.
Just as the face of G-d is lit eternally so too is lit the illumination of Moshe Rabbeinu as the
verse says: and Moshe was 120 years old upon his death, his eyes had not lost any of their
strength. And no only concerning Moshe is this true but concerning every Talmid Chacham
who sits and is involved in Torah from his youth until his old age and who then passes away, is

not really absent. He lives eternally as it is written: the soul of my master will be bound in the
bundle of life with the Lord your G-d (Schmuel 1, 25, 29).

Y PIDD 1 PAB BY12T MINPII-Our Rabbis said: Whoever says: Oo’V’Tuvo Chayeenu in

Birchat Ha’Mazone is a scholar; if he says: Oo’Mee Tuvo he is an ignorant person. There are
those who explain that the word: Oo’Mee Tuvo means a small part of His goodness, that
something is missing, that is not whole. Adding the letter “Mem” to a word acts to reduce
what is being done. This is not the case in this matter. A tree cannot live as a sapling without
its leaves, its skin and its heart. The heart is the Jewish people and the skin is its other
strengths. On the other hand the word: Oo’V’Tuvo represents all the strengths that are
disseminated by the goodness of the world which is the Jewish people. In Midrash Ruth the
difference is explained: the word: Oo’Mee Tuvo means that the person does not intend the
good attributes themselves, only the attributes below that emanate from the attributes of good.
This is not so because the intent of the one reciting the Bracha is the attribute of good itself
that is part of the hidden light of G-d. From this we can conclude that those who say the
word: Mi’Ma’Or Panecha Nasatta LL.anu in Shemona Esrei are incorrect because the Torah was
given in the light of G-d as I explained in its place. It is therefore better to say: B’*Ohr Panecha.
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79720 =72 PIDD 1 PIID 12713 N 13N-Added life and wealth,

TR DUY-That G-d should watch the added wealth that He gave you so that it is not
stolen by others.
'|"7N 130’71 NS =12 PIDD-This is similar to the words: In the light of the face of the living

King. The reason-when you make a request from G-d, at the time that you ask for it, G-d
should shine His face upon you. The reason-G-d should accept you and want to fulfill your
request immediately. If you ask for it at a time of difficulty, G-d should show favor to you.
Another explanation of the word: V’Yichunecha-He should fulfill your request in a similar
manner as is described in the verses: Chanuni Itam (Job 19, 21) Asher Chanan Elokim
(Breishis 33, 5) Mi’Gizeiras Chanan.

1"78 1730 11 NE =12 PDB-Ha’Phach A’alim Aiynei Mi’Kem (Yeshayahu 1, 15) and the

reason: everywhere you turn G-d should show favor to you. V’Yasem Lecha Shalom- for the
reason: Lo Yigah Bicha Ra (Job 8, 19) not from a stone, not from a wild animal and not from
an enemy.

132 TRY B%12 D273 [D] ﬂpﬁ'\‘? 129907 NTD WD-Yivarechecha Hashem-in Gematria
the value of the letters equal the value of the letters in the words: “in property and in physical
being”. V’Yishmirecha- in Gematria the value of the letters equal the value of the letters in the
words: “the evil inclination” as the verse says: For the Lord shall be your confidence, and shall
keep your foot from being caught. V’Yishmirecha- in Gematria the value of the letters equal
the value of the letters in the words: “the other nations will not exercise dominion over you”
as the verse says: The sun shall not strike you by day, nor the moon by night. The Lord shall
preserve you from all evil; he shall preserve your soul. The Lord shall preserve your going out
and your coming in from this time forth, and for evermore. V’Yishmirecha- in Gematria the
value of the letters equal the value of the letters in the words: “demons” as the verses says:
For he shall give his angels charge over you, to keep you in all your ways. Ya’Air Hashem
Panav Eilecha- in Gematria the value of the letters equal the value of the letters in the words:
“this is the illumination of your eyes.” Ya’Air Hashem Panav Eilecha- in Gematria the value
of the letters equal the value of the letters in the words: “the grace of the Schechina™ as the
verse says: Arise, shine; for your light has come let his face shine upon us, Selah. G-d is the
Lord, who has shown us light. Yisah Hashem Panav in Gematria the value of the letters equal
the value of the letters in the words: “with this G-d will get over His anger.” Panav Eilicha
V’Yaseim Lecha Shalom in Gematria the value of the letters equal the value of the letters in
the words: “the grace of royalty in the house of David” as the verse says: For the increase of
the realm and for peace there without end. V’Yaseim Lecha Shalom in Gematria the value of
the letters equal the value of the letters in the words: “in your leaving, in your entering and in
your house.” V’Yaseim Lecha Shalom in Gematria the value of the letters equal the value of
the letters in the words: “grace in learning Torah™ as the verse says: G-d will give strength to
His people; G-d will bless His people with peace. Shalom- in Gematria the value of the letters
equal the value of the letters in the words: “this is the Moschiach.”
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SUPPLEMENT

1957 T30 PNI

Some of you may be wondering why the following PO is not a strong basis to recite the
word: NI in the 71272 of DPW DO
M35 TID IND T AP YT DY N (1)-1D 218 291N

The following comments on the PYOD highlight the difference between ﬁ:'?-'l’ T°30 N2

and T°30 TIN2 TAND 115213928 13272, the difference between walking in the light of
G-d and being blessed from the light of G-d:
21219 5 IMam ARTIND LN T DY N ()T PIDD 1o PAD mMpluly P17

Y23 M5 ,8 O 1D B NN TOMM S A0 95N, T aY 1P e N Ton
DY IR BN ORI oYY T Oy NaNT 2R 10 M1 09w oy nneRT oepn R
PN OPRY T A OO TN D SRR oaws | mba ,apnn sy
OB 12 79 NPT MY PAP—R M (ND 30 2T82) 2N WD TR Y

,07330 N RO DO DIYPIN 11 D7D R 5P D310 rtna 9 ,mpnnm
SN 101,15 DN PIRNA DO DIYPIN BT MAINIT NIANDHI DN 1INE 1D
NYINNY,NNYEAI DNYIM DONN 9037 I8 5 DININD FHM00 AN 0 (® 0 oY)
13 7791 NI, N230° PN DY XY AN DY (20,20 VR N TRYRY SN
133 20523 1 RDY T30 IND 2235 I IR AR I NI AN YT TN
F13wna 0va%m o Ny o

DY N (DD DY91N) AND YR N-PRITT N =T 17T B D (R19M) 137 RPN
92Y5 09D O QYD AN NP 0D AN 1 —NaRm T TN A N I
DF1°2°3 M0 DRARMY TN 1OPROH 10w NWOPID M 2R VAP D an NN
DY9M0/ D) 13 2109 1 NIDN N NTDN N7 DN R AEN NT DNHIN @ Lqonbn
IO DI N1 DRBYM DY PBI5PID MO L3N TR DA Yl P-N (/2D
12570 703D TN AT LMD TIND 17300 1951 1272 W DR 215 75 5o
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